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* Verordnung 

zur Durchführung der Vereinbarung vom 9. Januar 1996 
zwischen dem Bundesministerium der Finanzen der Bundesrepublik Deutschland 
und dem Wojewoden von Zielona Göra als Vertreter der Regierung der Republik Polen 
über die Zone am Grenzübergang/Straße Forst-Autobahn - Erlenholz (Olszyna) 

Vom 25. März 1996 

Auf Grund des Artikels 2 des Gesetzes vom 3. Februar 1994 zu dem Abkom¬ 
men vom 29. Juli 1992 zwischen der Bundesrepublik Deutschland und der 
Republik Polen über Erleichterungen der Grenzabfertigung (BGBl. 1994IIS. 265) 
verordnen das Bundesministerium der Finanzen und das Bundesministerium des 
Innern: 

§1 

An der deutsch-polnischen Grenze wird am Grenzübergang/Straße Forst-Auto¬ 
bahn - Erlenholz (Olszyna) nach Maßgabe der Vereinbarung vom 9. Januar 1996 
hiermit die Zone für die vorgeschobenen deutschen Grenzdienststellen auf polni¬ 
schem Gebiet festgeiegt, in der die deutschen Bediensteten die Grenzabfertigung 
vorzunehmen berechtigt sind. Die Vereinbarung wird- nachstehend veröffent¬ 
licht. 


§2 

(1) Diese Verordnung tritt mit Wirkung vom 10. Januar 1996 in Kraft. 

(2) Diese Verordnung tritt an dem Tage außer Kraft, an dem die Vereinbarung 
außer Kraft tritt. 

(3) Der Tag des Außerkrafttretens ist im Bundesgesetzblatt bekanntzugeben. 


Bonn, den 25. März 1996 


Der Bundesminister der Finanzen 
In Vertretung 
Stark 


Der Bundesminister des Innern 
In Vertretung 
Scheiter 
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Vereinbarung 

zwischen dem Bundesministerium der Finanzen der Bundesrepublik Deutschland 
und dem Wojewoden von Zielona Göra als Vertreter der Regierung der Republik Polen 
über die Zone am Grenzübergang/Straße Forst-Autobahn - Erlenholz (Olszyna) 

Porozumienie 

mifdzy Federainym Ministerstwem Finansöw Republik! Federalnej Niemiec 
a Wojewod^i Zielonogörskim jako przedstawicielem Rz^du Rzeczypospolitej Polskiej 
o strefie obejmujacej drogowe przejscie graniczne Forst-autostrada - Olszyna 


Das Bundesministerium der Finanzen 
der Bundesrepublik Deutschland 

und 

der Wojewode von Zielona Göra 
als Vertreter der Regierung der Republik Polen 

haben folgendes vereinbart: 

Artikel 1 

Am Grenzübergang Forst-Autobahn - Erlenholz (Olszyna), der 
in Anlage 1 Nummer 19 zum Abkommen vom 6, November 1992 
zwischen der Regierung der Bundesrepublik Deutschland und der 
Regierung der Republik Polen über Grenzübergänge und Arten 
des grenzüberschreitenden Verkehrs enthalten ist, bestehen auf 
polnischem Gebiet vorgeschobene deutsche Grenzdienststellen. 

Artikel 2 

In Ausführung von Artikel 2 Absatz 3 des Abkommens vom 
29. Juli 1992 zwischen der Bundesrepublik Deutschland und der 
Republik Polen über Erleichterungen der Grenzabfertigung ver¬ 
einbaren die Vertragsparteien die Zone dieses Grenzübergangs, 
in der die deutschen Bediensteten die Grenzabfertigung aut pol¬ 
nischem Gebiet vorzunehmen berechtigt sind. 

Artikel 3 

Im Sinne von Artikel 1 Absatz 1 Buchstabe e und Absatz 2 des 
Abkommens vom 29. Juli 1992 umfaßt die in Artikel 2 dieser 
Vereinbarung genannte Zone: 

a) den Amtsplatz einschließlich seiner Zufahrt von der gemein¬ 
samen Grenze auf der Brücke über die Neiße; 

b) die von den Bediensteten der Grenzabfertigungsbehörden 
beider Staaten auf dem Amtsplatz gemeinsam benutzten 
Flächen, Anlagen und Räume; 

c) die den Bediensteten der deutschen Grenzabfertigungs¬ 
behörden auf dem Amfsplatz zur alleinigen Benutzung über¬ 
lassenen Anlagen und Räume. 

Artikel 4 

(1) Diese Vereinbarung tritt an dem ihrer Unterzeichnung fol¬ 
genden Tag in Kraft. 

(2) Diese Vereinbarung wird auf unbestimmte Zeit geschlossen. 


Federalne Ministerstwo Finansöw 
Republik! Federalnej Niemiec • 

i 

Wojewoda Zielonogörski 

jako przedstawiciel Rz^du Rzeczypospolitej Polskiej 
uzgodnili, co nast?puje: 

ArtykuJ' 1 

Na przejäciu granicznym Forst-autostrada - Olszyna, wy- 
mienionym w zaf^czniku 1 numer 19 do Umowy migdzy Rz^dem 
Republik! Federalnej Niemiec a Rz^dem Rzeczypospolitej Pol¬ 
skiej o przejsciach granicznych i rodzajach ruchu przez granicg z 
dnia 6 listopada 1992 roku, istniejg na polskim terylorium wysu- 
nifte niemieckie urz^dy kontroli granicznej. 

ArtykuTZ 

W wykonaniu postanowiert artykuili 2 ustgp 3 Umoviry migdzy 
Republik? Federaln? Niemiec a Rzecz?pospolit? Polsk? o ufa- 
twieniach w odprawie granicznej z dnia 29 lipca 1992 roku Uma- 
wiaj?ce si? Strony okreslaj? stref? tego przejscia granicznego, w 
ktörej funkcjonariusze niemieccy s? uprawnieni do dokonywania 
odprawy granicznej na polskim terylorium. 

ArtykuTS 

W mysi artykuili 1 ust?p 1 litera e i ust?p 2 Umoviry z dnia 29 
lipca 1992 roku strefa wymieniona w artykule 2 tego Porozumienia 
obejmuje: 

a) miejsce odpraw granicznych wraz z dojazdem od wspölnej 
granicy na moscie przez Nys?; 

b) powierzchnie, urz?dzenia i pomieszczenia na miejscu odpraw 
granicznych wykorzystywane wspölnie przez urz?dy kontroli 
granicznej obu panstw; 

c) przekazane do wyf?cznego korzystania przez funkcjonariuszy 
niemieckich urz?döw kontroli granicznej pomieszczenia i 
urz?dzenia na miejscu odpraw granicznych. 

Artyku/A 

(1) Porozumienie wchodzi w iycie w dniu nast?puj?cym po jego 
podpisaniu. 

(2) Porozumienie zostaje zawarte na czas nieokreölony. 
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(3) Jede Vertragspartei kann diese Vereinbarung schriftlich 
kündigen. Die Kündigung wird sechs Monate nach dem Zeitpunkt 
wirksam, zu dem sie der anderen Vertragspartei zugegangen 
ist. 


Geschehen zu Zielona Göra am 9. Januar 1996 in zwei Ur¬ 
schriften, jede in deutscher und polnischer Sprache, wobei jeder 
Wortlaut gleichermaßen verbindlich ist. 


(3) Porozumienie moie zostac wypowiedziane drog?i pisemn? 
przez kaid^ ze Stron. Jeieli Porozumienie zostanie wypo¬ 
wiedziane, traci ono moc obowi^zuj^c^ po upiiywie szesclu 
miesi^cy po dor^zeniu wypowiedzenia drugiej Stronie. 


Sporz^dzono w Zielonej Görze dnia 9 styc^nia 1996 roku w 
dwöch egzemplarzach, kaidy w j^zyku niemieckim i polskim, przy 
czym obydwa teksty posiadaj? jednakowf moc. 


Für das Bundesministerium der Finanzen 
der Bundesrepublik Deutschland 
Za Federalne Ministerstwo Finansöw 
Republik! Federalnej Niemiec 
Ehlert 

Als Vertreter der Regierung der Republik Polen 
Jako przedstawiciel Rz^du Rzeczypospolitej Polskiej 
M. Eckert 
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Verordnung 

zu dem Abkommen vom 11. April 1995 
zwischen der Regierung der Bundesrepublik Deutschland 
und der Regierung der Republik Usbekistan 
über die deutschen Kriegsgräber in der Republik Usbekistan 

Vom 15. April 1996 

Auf Grund des Artikels 2 des Gesetzes vom 6. Mai 1994 zu dem Abkommen 
vom 16. Dezember 1992 zwischen der Regierung der Bundesrepublik Deutsch¬ 
land und der Regierung der Russischen Föderation über Kriegsgräberfürsorge 
(BGBl. 1994 II S. 598) verordnet die Bundesregierung: 

Artikel 1 

Das in Taschkent am 11. April 1995 Unterzeichnete Abkommen zwischen der 
Regierung der Bundesrepublik Deutschland und der Regierung der Republik 
Usbekistan über die deutschen Kriegsgräber in der Republik Usbekistan wird 
hiermit in Kraft gesetzt. Das Abkommen wird nachstehend veröffentlicht. 

Artikel 2 

(1) Diese Verordnung tritt an dem Tage in Kraft, an dem das in Artikel 1 ge¬ 
nannte Abkommen nach seinem Artikel 11 in Kraft tritt, 

(2) Der Tag des Inkrafttretens ist im Bundesgesetzblatt bekanntzugeben. 


Der Bundesrat hat zugestimmt. 


Bonn, den 15. April 1996 


Der Bundeskanzler 
Dr. Helmut Kohl 

Der Bundesminister des Auswärtigen 
Kinkel 

Die Bundesministerin 
für Familie, Senioren, Frauen und Jugend 
Claudia Nolte 
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Abkommen 

zwischen der Regierung der Bundesrepublik Deutschland 
und der Regierung der Republik Usbekistan 
über die deutschen Kriegsgräber in der Republik Usbekistan 

CornatueHMe 

Me>K/^y npaBMTenbCTBOM OeAepaTMBHOü PecnyönkiKM fepMaHun 
M ripaBMTenbCTBOM Pecnyö/iMKM YsbeKUCTaH 
o Hewei^KMx BoeHHbix Morwnax b PecnyönnKe ysbeKuciaH 


Die Regierung der BufKlesrepublik Deutschland 
und 

die Regierung der Republik Usbekistan - 

in dem Wunsch, für die im Hoheitsgebiet der Republik Usbeki¬ 
stan liegenden deutschen Kriegsgräber eine endgültige Regelung 
zu schaffen, 

in dem Bestreben, die Erhaltung und Riege dieser Gräber in 
würdiger Weise und gemäß den Bestimmungen des geltenden 
humanitären Völkerrechts sicherzustellen, 

in Ausführung von Nummer 13 der Gemeinsamen Erklärung 
vom 11. April 1995 über die Beziehungen zwischen der Bundesre¬ 
publik Deutschland und der Republik Usbekistan, 

in Anbetracht der Tatsache, daß für die Riege der Gräber 
usbekischer Kriegstoter in Deutschland durch die deutsche Ge¬ 
setzgebung und die darauf bemhende Praxis Sorge getragen ist - 

sind wie folgt übereingekommen; 

Artikel 1 

Im Sinne dieses Abkommens bedeuten die Begriffe: 

a) .deutsche Kriegstote*; 

- Angehörige der deutschen Streitkräfte, 

- diesen nach deutschem Recht gleichgestellte Personen, 

- sonstige Personen deutscher Staatsangehörigkeit, die im 
Zusammenhang mit den Ereignissen des Krieges 
1914/1918 oder des Krieges 1939/1945 oder nach ihrer 
Deportation gestorben sind; 

b) .deutsche Kriegsgräber*; 

die im Hoheitsgebiet der Republik Usbekistan liegenden Grä¬ 
ber deutscher Kriegstoter, 

c) .deutsche Kriegsgräberstätten*; 

die im Hoheitsgebiet der Republik Usbekistan noch existie¬ 
renden, auffindbaren oder neu anzulegenden Friedhöfe oder 
Teile von Friedhöfen, auf denen deutsche Kriegstote bestattet 
sind. 


ripaBMTenbCTBO <t>eAepaTMBHOM PecnyönnKM repuaHiin 

M 

DpaBMTe/ibCTBo PecnyönMKM VsöeKMCTaH, 

xrenan OKOHnaTensHo yperynMpoBarb Bonpocbi b OTHouieHMii 
pacnonoxreHHbix na Teppmopmi PecnyönMKM VsöcKMcraH He- 
MeitKMX BoeHHbix Morvin, 

CTpeMBCb oöecneHMTb coxpaHHOCTb 3TMX iMorMn M yxoA 3a 
HMMM AOCTOMHbllut OÖpaSOM M B COOTBBTCTBMM C nOHOXCeHMMMM 
AeMCTByiou^ero »«exr/^yHapoAHoro ryimaHMTapHoro npaaa, 

BO McnonHBHMe nyHKra 13 CoBMiecTHoro sanoneHMS OeAepa- 
TMBHoii PecnyönMKM PepMaHMn m PecnyönMKM VaöeKMCTaH oö 
ocHOBax oTHOujeHMM OT 11 anpenn 1995 roAB, 

yHMTbiaan, hto yxoA 3a iMorMnaMM norMöuJMX b BOMHax c ys- 
öeKCKOM CTopoHbi B PepiMaHMM oöecnesMBaeTcn repMancKMiM 
saKOHCAaienbCTBOM m ocHOBUBaiouteMcn Ha hbm npaKTMKOü, 

cornacMnMCb o HMxrecneAyioiAeM: 

CraTbfi 1 

Ann AeneM HacroniAero CornaiueHMn HMX<ecneAyiouiMe rep- 
iMMHbi osHanaiOT:' 

a) ‘norMÖuiMe b BOüHax c HeMeifKOM cTopoHM*: 

- nMLia, BxoAMBuiMe b coctbb repmiaHCKMX Boopy>KeHHbix 
CMn; 

- npMpaBHeHHwe k hmm b cootbbtctbmm c repMaHCKMM 
aaKOHCAarenbCTBoiM nMifa; 

- npoHMe nML|a c repMaHCKMM rpaxrAaHCTBon«, yMepujMe b 
pesynbTaTe coöbitmm bomhu 1914-1918 rr., a Taioxe 
BOMHbi 1939-1945 iT., nMÖo b pesynbrare mx Aanopra- 
Mmm; 

b) 'HeMBAKMe BoeHHbie iMorMnu*: 

- HaxoAnu^Mecn Ha reppMTopMM PecnyönMKM VaöeKMCTaH 
iMorMnu noTMöiuMx b bomhbx c HeMeitKOM CTopoHbi; 

c) *HeMeL|KMe BoeHHue aaxopoHBHMn*; 

- KnaAÖMuia Mnn ynacrKM KnaAÖMU) na reppMTopMM Pecny- 
önMKM VaöeKMCTaH, KOTopue eute cyu^ecrByioT, Moryr 
öbiTb oöHapyxceHbi MnM aanoxceHbi BHOBb m Ha KOTopbix 
aaxopoHeHbi norMöuine b bomhbx c HeMeifKOM CTopoHu. 
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Artikel 2 

(1) Die Regierung der Republik Usbekistan gewährleistet den 
Schutz der deutschen Kriegsgräber und das dauernde Ruherecht 
für die deutschen Kriegstoten in ihrem Hoheitsgebiet und hält die 
Umgebung der deutschen Kriegsgräberstätten von allen Anlagen 
frei, die mit der Würde dieser Stätten nicht vereinbar sind. 

(2) Die Regierung der Bundesrepublik Deutschland ist berech¬ 
tigt, die deutschen Kriegsgräber und deutsche Kriegsgräberstät¬ 
ten in der Republik Usbekistan auf ihre Kosten herzurichten und 
zu pflegen. 


Artikel 3 

(1) Die Regierung der Republik Usbekistan überläßt für Vergan¬ 
genheit und Zukunft kostenlos und auf unbegrenzte Dauer die als 
deutsche Kriegsgräberstätten dienenden Geländeflächen als dau¬ 
ernde Ruhestätten für die deutschen Kriegstoten. 

(2) Eigentumsrechte werden durch dieses Abkommen nicht 
berührt. Für notwendig erachtete Änderungen der Grenzen von 
als deutsche Kriegsgräberstätten genutzten Geländeflächen wer¬ 
den in gegenseitigem Einvernehmen zwischen den Vertragspar¬ 
teien oder den von ihnen bezeichneten Stellen geklärt. Wird im 
Einvernehmen zwischen den Vertragsparteien ein Gelände ganz 
oder teilweise nicht mehr für den vorgesehenen Zweck genutzt, so 
hat diese Änderung für die Regierung der Bundesrepublik 
Deutschland den Verlust des Nutzungsrechts daran zur Folge. 

(3) Sollte ein Gelände nach Äbsatz 1 aus zwingenden öffentli¬ 
chen Gründen für eine andere Verwendung benötigt werden, so 
stellt die Regierung der Republik Usbekistan der Regierung der 
Bundesrepublik Deutschland ein anderes geeignetes Gelände zur 
Verfügung und übernimmt die Kosten für die Umbettung der Toten 
und für die Herrichtung der neuen Gräber. Die Auswahl des neuen 
Geländes, seine Herrichtung sowie die Durchführung der Umbet- 
fung erfolgen in beiderseitigem Einvernehmen. 


Artikel 4 

(1) Die Regierung der Republik Usbekistan gestattet, ohne daß 
ihr daraus Kosten entstehen und nachdem ihr ein Plan zur vorheri¬ 
gen Zustimmung Vorgelegen hat, der Regierung der Bundesrepu¬ 
blik Deutschland, die Gräber der deutschen Kriegstoten, deren 
Umbettung die Regierung der Bundesrepublik Deutschland für 
notwendig erachtet, zusammenzulegen. Die Ausbettung von deut¬ 
schen Kriegstoten erfolgt durch von deutscher Seite benannte 
Kräfte. 


(2) Über jede Umbettung eines deutschen Kriegstoten wird ein 
Protokoll angefertigt, in dem die alte und die neue Grablage, die 
Personalien, die Beschriftung der Erkennungsmarke oder andere 
Identifizierungsmerkmale genannt sind. 

(3) Soweit nachweisbar ehemals vorhandene deutsche Kriegs¬ 
gräberstätten auf usbekischem Boden durch zwischenzeitliche 
infrastrukturelle Veränderungen aufgelassen und die dort bestat¬ 
teten deutschen Toten nicht mehr zu bergen sind, gestattet die 
Regierung der Republik Usbekistan auf Antrag der deutschen 
Seite hin die Errichtung von Gedenkstätten in schlichter und 
würdiger Form an diesen ehemaligen Standorten. Die Regierung 
der Republik Usbekistan stellt hierfür geeignetes Gelände zur 
Verfügung. 

(4) Soweit zur Ermöglichung einer endgültigen Bestattung auf 
einer deutschen Kriegsgräberstätte eine provisorische Bestattung 
deutscher Kriegstoter, die auf usbekischem Boden gefunden 
werden, erforderlich wird, trifft die Regierung der Republik Usbeki- 


CraTbfl 2 

1. ripaBMTe/ibCTBO PecnyönMKM VsöeKucTaH oöecneHMBaer 
Ha CBoeü TeppHTopHH sai^HTy HeMeiiKHX BoeHHux Morki/1 n ees- 
HUH noKoti nornöuiHX b BoüHax c HeMeitKoü cropoHU m ocboöo- 
AHT TeppkiTopHio, OKpyxraioiAyK) HSMeitKne BoeHHue saxopone- 
HHfl, OT Bcex coopyx^eHHH, HecoBMecTHMux c aoctohhum oönH- 
KOM 3THX MeCT. 

2. ripaBHTe/ibCTBO 0eAepaTHBHOH PecnyönnKH FepMaHim 
Bnpaee sa cboü chot ocymecTBnsTb oöycTpoücTBO h yxofl sa 
HeMeL4KHMH BoeHHUMH MorvinaMH H HeMeiiKMMH BoeHHbiMH saxo- 
poHeHHBMH B PecnyönHKB VsöeKHCTaH. 


CTaTbn 3 

1. npaBMxenbCTBO PecnyönMKM VsöeKMCTaH npeACCTaenneT 
sa npoLunoe m Ha 6yAyu)ee öesBOSMesAHO m na HeorpaHMneHHbiM 
cpoK McnonbsyeMbie noA HeMeLtKMe BoeHHbte saxopoHSHMn 
ysacTKM seMnM xax Mecro seMHoro noKon norMöuiMx b bomhbx c 

HeMeL|KOM CTOpOHbl. 

2. Rpaea coöcTBeHHOCTM hb saxparMsaioTCB HacToniAMM 
CornauieHMeM. Bce eonpocbi oö MSMeneHMM rpaHMA ynacTKoe, 
McnonbsyeMbix noA neMeiiKMe BoeHHbie saxoponeHMs, Koropeie 
B nocneAyioiAeM Moryr craxb HeoöxoAMMUMM, öyAyT peujarbcn 
no BsaMMHOMy cornacMio AoroeapMBaKsutMxcn CiopoH nnn ynon- 
HOMOMBHHbiMM MMM opraHM3aL|MnMM. EcnM no comacMK) Roroea- 
pMBaioutMxCB CtopoH ynacTOK nonHOCTWo mom hbcthmho npe- 
KpaiAaei McnonbsOBaTbcn Ana npeAycMorpeHHOM üenn, to b 
3T0M cnyMae FepMaHCKoe flpaBMTenbCTBO Tepaer npaeo nonb- 
SOBaHMa MM. 

3. EcnM ynacTOK, npeAOcraBneHHbiM b cootbbtctbmm c nyHK- 
TOM 1 HacTonu^eM crarbM, no npMMMHaM HacToarenbHOM rocy- 
AapcTBeHHOM HeoöxoAMMocTM noTpeöyerca Ana mhwx üenefi, to 
ripaBMTenbCTBO PecnyönMKM VsöcKMcraH otboamt FepMancKO- 
My FIpaBMTenbCTBy mhom noAxoAatiiMM ynacxoK m öepex Ha ceöa 
pacxoAw no nepesaxopoHeHM» yMepiuMx m oöycxpoMCxey hobwx 
MorMn. FloAöop HOBoro ynacxKa, ero oöycxpoiicxBO m npoeeAe- 
HMe nepeaaxoponeHMa ocymecxenaioxca no BsaMMHOMy corna- 

CMIO. 

Cxaxba 4 

1. FIpaBMxenbcxBO PecnyönMKM VsöeKMcxaH öyAST paspe- 
luaxb FlpaBMxenbcxBy cPeAepaxMBHOM PecnyönMKM FepMaHMa 
nepeHOC MOXMn norMöuiMx b BoüHax c HeMeitKOM cxopoHbt, 
nepesaxopoHOHMe Koxopwx FIpaBMxenbcxBO OeAepaxMBHOä 
PecnyönMKM FepMaHMa CHMxaex HeoöxoAMMwM, ecnM b cbbsm c 
3XMM Ana FIpaBMxenbcxBa PecnyönMKM VaöeKMcxaH He boshmk- 
Hyx pacxoAbi, m nocne paccMoxpeHMa npeACxaeneHHoro eMy na 
cornacoBaHMB cooxaexcxByioinero nnana. GKcryMaitMa norMÖ- 
ujMx B BOMHax c HeMeiiKoü cxopoHbt ocyujecxBnaexca paöoxHM- 
KBMM no Bbiöopy FepMaHCKOM cxopoHbi. 

2.0 Kax<AOM nepesaxopOHBHMM norMöuiero b BOMHax c neMeu- 
KOM cxopoHW cocxaenaexca npoxoKon, b KoxopoM yKasbieatoxcn 
npe)KHee m hobob pacnonoxreHMe Mornnbi, nMMHbie Aa^Hbie, 
HSAOMCb Ha OMMHOM SHSKe MnM MHbiB onosHaBaxenbHWB npM3- 
HaKM. 

3. EcnM BoeHHbie saxopoHeHMs Ha ysöeKCKOä xeppMxopMM, 
Koxopbie, no MMetou^MMCn AOCxoeepHbiM CBeACHMaM, cyu^ecxBO- 
BanM paHee, xenepb BcneACXBMe MSMeneHMM MHtjipacxpyKxypbi 
npeKpaxMOM CBoe cyu^ecxBoeaHMe m MSbaxMe ocxaHKoe aaxopo- 
HeHHbix xaM norMöiuMX c neMeiiKOM cxopoHbi y>Ke ne npeAcxa- 
Bnaexca B03Mox<HbiM, xo FIpaBMxenbcxBO PecnyönMKM VaöeKM- 
cxan no repMaHCKOMy xoAaxaäcxey paspeujMx ycxaHOBKy b sxmx 
Mecxax npocxbix m aocxomhux naMaxHwx shskob. A^a 3xmx 
üeneä FIpaBMxenbcxBO PecnyönMKM VaöeKMcxaH npeAOCxaoMx 
nOAxoAau^MM ynacxoK. 

4. EcnM AO OKOHMaxenbHoro norpeöeHMa b npeAenax KaKoro- 
nMöo HeMeuKoro BoeHHoro saxopoHSHMa noxpeöyexca epeMSH- 
Ho noxopoHMXb oÖHapyxreHHbie Ha ysöeKCKOM xeppMxopHM 
OCXaHKM nOXMÖUJMX B BOMHax C HOMBLIKOM CXOpOHbl, XO FlpaBM- 
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stan Vorkehrungen für deren ordnungsgemäße und würdige pro¬ 
visorische Bestattung und Kennzeichnung der Grabstätten. 


Artikel 5 

Sofern sich auf deutschen Kriegsgräberstätten neben deut¬ 
schen Kriegsgräbem auch Gräber von Kriegstoten anderer Staa¬ 
ten befinden, ist diese Tatsache bei Entscheidungen über Erhal¬ 
tung und Pflege dieser Gräber angemessen zu berücksichtigen. 


Artikel 6 

(1) Die Oberführung deutscher Kriegstoter aus dem Hoheitsge¬ 
biet der Republik Usbekistan in die Bundesrepublik Deutschland 
bedarf der vorherigen Zustimmung der Regierung der Bundesre¬ 
publik Deutschland. Die Regierung der Republik Usbekistan ge¬ 
stattet eine solche Überführung nur bei Vorliegen dieser Zustim¬ 
mung. 

(2) Der Zustimmung der Regierung der Bundesrepublik 
Deutschland bedürfen auch Anträge an die Regierung der Repu¬ 
blik Usbekistan, die eine Überführung deutscher Kriegstoter in 
Drittländer zum Zweck haben. 

(3) Alle Kosten und Gebühren für die Ausbettung und Überfüh¬ 
rung von deutschen Kriegstoten ins Ausland gehen zu Lasten der 
Antragsteller. 

(4) Bei der Ausbettung von deutschen Kriegstoten zur Überfüh¬ 
rung können Vertreter der Behörden beider Vertragsparteien an¬ 
wesend sein. 


Artikel 7 

(1) Die Regierung der Bundesrepublik Deutschland beauftragt 
den „Volksbund Deutsche KriegsgräberfOrsorge e.V.“ (nachste¬ 
hend „VOLKSBUND“ genannt) mit der technischen Durchführung 
der Aufgaben in der Republik Usbekistan, die sich aus diesem 
Abkommen für die deutsche Seite ergeben. 

(2) Für den Fall, daß die Regierung der Bundesrepublik 
Deutschland eine andere Organisation beauftragen will, wird hier¬ 
über Einvernehmen zwischen den Vertragsparteien hergestellt. 


Artikel 8 

(1) Die Regiemng der Republik Usbekistan gewährt dem 
VOLKSBUND jede mögliche Unterstützung, insbesondere den 
Zugang zu den bei allen Behörden und sonstigen Einrichtungen 
jetzt oder in Zukunft verfügbaren Unterlagen über deutsche 
Kriegsgräber und verstorbene deutsche Soldaten. Andere Verein¬ 
barungen und Absprachen bleiben unberührt. 

(2) Zur Durchführung seiner Aufgaben kann der VOLKSBUND 
Vertreter, Fachkräfte und sonstiges Personal In die Republik 
Usbekistan entsegden. 

Artikel 9 

(1) Der VOLKSBUND bedient sich bei der Ausführung der sich 
bei der Durchführung dieses Abkommens ergebenden Arbeiten 
nach Möglichkeit örtlicher Arbeitskräfte und örtlichen Materials 
gemäß den im freien Wettbewerb üblichen Bedingungen. 

(2) Der VOLKSBUND kann auch aus der Bundesrepublik 
Deutschland oder einem anderen Mitgliedstaat der Europäischen 
Union Geräte, Transportmittel, Material und Zubehör, die für die 
Durchführung der in diesem Abkommen enA'ähnten Arbeiten erfor¬ 
derlich sind, in die Republik Usbekistan einführen und wieder 
ausführen. 


TenbCTBO PecnyönviKM VsöeKMCTaH npuMer Mepsi Ana i^x Ha/tne- 
)Kautero m AOCToüHoro epeMeHHoro norpeöeHMe m oöosHaMeHtin 
Mornn. 

CraTbü 5 

EcnM B npeAenax HeMeiiKHx BoeHHbix saxopoHeHnü HapnAy c 
HeMeqKMMM BoeHHbiMM MoiwiaMM MMeioTcn raioKe Momnbi no- 
rvtöuiMx B BOMHax H3 APyrHx rocyAapcTB, to stot cpaia AonxteH 
HBAnexauiMM oöpasoM yMMTbiBarbCn npn pemeHunx othocm- 
TenbHo coxpaHeHMB 3 tmx MorMn m yxoAa aa hhmh. 

CraTbfi 6 

1. nepeaosKa ocraHKOB nomöujMx b BoüHax c HeMeqKOM cro- 
poHbi c TeppMTopMM PecnyöniiKM ysöeKMcxaH b «PeAepaTUBHyio 
PecnyönwKy repuanm rpeöyer npefleapuToribHoro cornacHa 
ripaBkiTenbCTBa «beAepainBHOM Pecnyönkiiai PepMaHvia. flpaBM- 
xenbCTBO PecnyönMKM VsöeKvicTaH öyAer paspeuiaxb ocy- 
mecTBneHiie TaKwx nepeaosoK to/isko npa HanMHUti raKoro 
cornacnn. 

2. Cornacne PIpaBkiTenbCTBa OeAepartiBHofi PecnyönnKM 
repMaHun TpeöyeTca xatoxe b OTHOujeHMM xOAaTaäcTB, nony- 
MeHHbix ripaBiiiTenbCTBOM PecnyönMKM yaöeKMCraH m UMeioutax 
qenbio nepeBOSKy ocraHKOB nomöujMX b BoüHax c HeMeitKOü 
CTOPOHW B TpeTbM CTpaHU. 

3. Bce pacxoAu m cöopbi no 3KcryMaL(kiM m nepeBOSKe 3a 
rpaHMuy ocraHKOB noraöuJMx b bomhbx c HeMeitKoli cTopoHu 
Hecer xoAaiaäcTByioiAaa ciöpoHa. 

4. ripn 3KcryMaL|MH ocraHKOB norviöujMx b BoäHeix c HeMeAKod 
CTopoHbi c itenwo mx nepeBosKM Moryr npacyrcTBOBaxb npeA- 
CTaBMTenM Bnacreä oöomx rocyAapcTB. 


CraTb«! 7 

1. ripaenTenbCTBO OeAepainBHoA Pecnyönmoi FepMaHMa no- 
pyMaei rexHawecKoe ocyufecTBneHMe saABM b Pecnyö/iMKS Va- 
öeKvicTaH, BUTBKaio^MX A/tn repMaHCKOM CxopoHbi m 3 HacToa- 
utero CornauieHaa, fepMaMCKOMy aapoAHOMy coiosy no yxoAy 
3a BoeHHUMM MoranaMM (aMeayeMOMy b AanbaeäuieM HAPOÄ- 
Hblli^ C0I03). 

2. B cnyMae HaMepeaan npaBarenbCTea OeAepaTaeaoä Pe- 
cnyönaKa fepManaa Aa^b cooTBercTByioutee nopyaeaae Ka- 
Koä-naöo APyroä opraaaaai^aa aa 3tot cmot Aocraraerca Aoro- 
BopeaaocTb laexcAy npaBarenbCTBaMa. 


CTBTba B 

1 . npaBarenbCTBo PecnyönaKa yaöeKacraa OKaauBaeT HA- 
POflHOMy COKDSy BcaaecKoe coAeäcreae, b aacraocTa, o6e- 
cneaaBaer Aociyn k AOKyMeaxaM o aeweL^Kax Boeaaux Moranax 
H yMepuiax aeMet^Kax Boeaaocnyxrautax, Koropue aMetorca ana 
noaeaTca b pacnopaxreaaa Bcex rocyAapcTBeaabix a npoaax 
yapexcAeaaä. Mabie AoroBopeaaocra araia ae saxparaBaioTca. 

2. Bbinonaeaaa CBoax aaAaa HAPOflHbiCi C0I03 Moxrer 
aanpaenaTb b PecnyönaKy yaöeKacraa ceoax npeAcraBareneä, 
cneiiaanacTOB a aasix paöoraaKOB. 


Crarba 9 

1. HAPOflHbllÜ C0I03 npa Bunonaeaaa BbireKatou^ax aa 
aacToau^ero Cornaujeaaa paöor no BosMoxcaocra nonbayerca 
ycnyraMa Mecraoä paöoaeä canw a acnonbayer Mecrabie ware- 
paanbi b coorBercTBaa c ycnoBaaua CBOöOAHoä Koaxypeaiiaa. 

2. HAPOflHbllÜ C0I03 mokot raKxre BBOaarb b PecnyönaKy 
yaöexacraa aa d>eAepaTaBaoä Pecnyönaaa Fepuaaaa ana aa 
crpaa-MneaoB EeponeäcKoro Coioaa aeoöxoAaMbie Ana Bbinon- 
aeaaa ynoMaayrMX b aacroau^eM Cornaujeaaa paöor oöopyAO- 
eaaae, rpaacnopraue cpeAcrea, Marepaanu a npaaaAnejKao- 
cra a BbiBoaarb ax. 
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(3) Für die Zollabfertigung dieser Waren gilt folgendes: 

a) Vorübergehend eingeführte Geräte und Transportmittel wer¬ 
den bei ihrer Einfuhr in die Republik Usbekistan auf Einfuhr- 
Ausfuhr-Zollvermerk mit dem Vorbehalt abgefertigt, daß die 
genannten Geräte und Transportmittel nach Beendigung der 
Arbeiten wieder ausgeführt werden; 

b) Material und Zubehör, das für die Errichtung, Ausschmückung 
oder Pflege der Gräber, Gedenkstätten oder Friedhöfe be¬ 
stimmt ist, bleibt frei von Einfuhrabgaben, wenn den Zollbehör¬ 
den zusätzlich zur regulären Einfuhrerklärung vorgelegt wer¬ 
den: 

- eine genaue Aufstellung der eingeführten Waren, 

- eine von einer dazu ordnungsgemäß befugten Person 
Unterzeichnete Verpflichtungserklärung, die die verpflich¬ 
tende Zusicherung enthält, daß die genannten Waren nur 
für die in diesem Abkommen vorgesehenen Zwecke ver¬ 
wendet werden. 

Artikel 10 

(1) Die gemäß Artikel 3 Absatz 1 vereinbarte Überlassung der 
als deutsche Kriegsgräberstätten dienenden Geländeflächen gibt 
dem VOLKSBUND die Befugnis, im Rahmen der einschlägigen 
usbekischen Rechtsvorschriften alle Herrichtungs- und Verschö¬ 
nerungsarbeiten auf den Kriegsgräberstätten sowie den Bau ge¬ 
eigneter Zufahrtswege, Aufenthaltsräume und sonstiger Einrich¬ 
tungen für Besucher unmittelbar auszuführen. 


(2) Der VOLKSBUND sorgt dafür, daß bei Bauarbeiten alle 
hygiene- und gesundheitsrechtlichen Anforderungen beachtet 
werden, die die usbekischen Gesetze vorsehen. Er befolgt die 
einschlägigen Rechts- und Verwaltungsvorschriften über Fried¬ 
hofsordnungen. 


Artikel 11 

Dieses Abkommen tritt einen Monat nach dem Tag in Kraft, an 
dem die Vertragsparteien einander notifiziert haben, daß die erfor¬ 
derlichen innerstaatlichen Voraussetzungen für das Inkrafttreten 
eftüllt sind. 


Geschehen zu Taschkent am 11. April 1995 in zwei Urschriften, 
jede in deutscher, usbekischer und russischer Sprache, wobei 
jeder Wortlaut verbindlich ist. Bei unterschiedlicher Auslegung des 
deutschen und des usbekischen Wortlauts ist der russische Wort¬ 
laut maßgebend. 


3. ripn TaMOJtceHHOM nponycKe arnx npefliueToa fleücTayeT 
cneAyiou^vi nopnAO«; 

a) BpeweHHO saosviMbie b PecnyönnKy VsöeKviCTaH oöopyAO- 
Banne m TpaHcnopTHwe cpeAcraa nponycKaioTcn c OTweTKofi 
TaMOxeHHoro opraHa o BBOse 3 tmx npeAMeroB noA oönaa- 
lenbCTBO o6 oöparHOM BbiBOse nocne OKOHHaHkin paöOT; 

b) Marepnanbi w npMHaAne>KHOCTM, npeAHasHaMeHHbie A<^n 
oöycTponcTBa m yxpaujeHnn Mornn v\m yxoAa sa MomnaMH, 
naMBTHbiMM SHaKaMM v\m K/iaAÖMutaMM, ocBoöoxcAaiOTcn 
npM BBoae ot ynnarbi TaMoxreHHux nournnH, HanoroB n hhux 
cöopoB, ecnn AononHMienbHo k oöbWHOü raMoxceHHOli pfiK- 
jiapaMMH TaMO>KeHHbiM opranaM npeAcraB/iniOTcn: 

- noAPOÖHan onncb BBOSHMbix npeAMeroB, 

- noAnncaHHoe HaA/iexrautMM oöpaaoM ynonHOMOMeHHUM 
Ha TO nHL|OM oönaaTenbCTBO o tom, hto HaaaaHHbie npeA- 
MeTbi öyAyr McnonbaoBaHw TonbKO b nennx, npeAycMor- 
peHHbix HacTonu^HM CornaujeHHeM. 


CraTbsi 10 

1. ripeAOCTaBneHMe yxasaHMbix b nyHKte 1 crarbM 3 Hacron- 
luero CornauieHMB yMacTKOB, McnonbsyeMbix noA HeMeitKne 
BoeHHbie aaxopoHeHkin, Aaer HAPO/^HOMV COIOSV npaao b 
paMKax Aei^cTByKDmero yaöeKCKoro saKOHOAaTenbCTBa Heno- 
cpeACTBOHHO npoMSBOAHTb Bce paöoTbi no oöycrpoüCTBy m öna- 
roycTpoücTBy BoeHHbtx saxopoHeHnn, a raioxe no crpOMTenb- 
CTBy cooTBBTCTByiou^MX noATsesAHbix nyreü, noMeuteHHü pf\t\ 
noceTkiTeneü n no cosAaHkiio npoHHX HeoöxoAHMbix ycnoBHtl 
Ann HX npeöbiBaHMn. 

2. HAPOflHbiCI C0103 Hecer OTBercTBeHHOCTb aa to. htoöu 
npn npoeeAeHMH hm cTpoHTenbHux paöOT coömoAanncb sce 
caHHTapHO-rHrneHHHecKHe HopMw, npeAycMorpeHHbie yaöeKC- 
KHM aaKOHOABTe/tbCTBOM, a TaKxre BbinoriHnnHCb cootbbt- 
cTByiou^He npaeoBbie h aAMHHHCTparHBHbie npoAnncaHHa b ot- 

HOÜJBHHH K/iaAÖHlA. 

CTaTbn 11 

HacTonmee CornaujeHHe BcrynHi b CH/iy cnycin 1 mbcbli co 
AHB yBBAOMzieHHa ^oroBapHBaiou^HMHcn CropoHaMH Apyr APyra 
O TOM, MTO HMH BbinOHHeHbl BCe HeOÖXOAHMwe ATtB STOrO BHyT- 
pnrocyAapcTBeHHbie npoLteAypw. 


CoBepiueHO b TaujKeHTe 11 anpenn 1995 roAa b Asyx sksom- 
nnnpax, KaxcAbiH Ha HeMeitKOM, yaöeKCKOM h pyccKOM nsbiKax, 
npHHBM Bce TBKCTbi HMOioT CHfiy. B cnyMae pacxo>KAeHHH b 
T o/iKOBaHHH HeMOLiKoro H ysöeKCKoro tokctob typßr Hcnonbso- 
BaTbcn TBKCT Ha pyccKOM nsbiKe. 


Für die Regierung der Bundesrepublik Deutschland 
3a ripaBHTenbCTBo OeAepaTHBHOH PecnyönnKH TepMannn 
Werner Hoyer 

Für die Regierung der Republik Usbekistan 
3a ripaBHTe/ibCTBO PecnyönnKH ysöeKHCTan 
Kamilo w 
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Verordnung 

zu dem Abkommen vom 10. April 1995 
zwischen der Regierung der Bundesrepublik Deutschland 
und der Regierung der Republik Kasachstan 
über Kriegsgräber 

Vom 15. April 1996 

Auf Grund des Artikels 2 des Gesetzes vom 6. Mai 1994 zu dem Abkommen 
vom 16. Dezember 1992 zwischen der Regierung der Bundesrepublik Deutsch¬ 
land und der Regierung der Russischen Föderation über Kriegsgräberfürsorge 
(BGBl. 1994 II S. 598) verordnet die Bundesregierung; 

Artikel 1 

Das in Almaty am 10. April 1995 Unterzeichnete Abkommen zwischen der 
Regierung der Bundesrepublik Deutschland und der Regierung der Republik 
Kasachstan über die deutschen Kriegsgräber in der Republik Kasachstan wird 
hiermit in Kraft gesetzt. Das Abkommen wird nachstehend veröffentlicht. 

Artikel 2 

(1) Diese Verordnung tritt an dem Tage in Kraft, an dem das in Artikel 1 
genannte Abkommen nach seinem Artikel 11 in Kraft tritt. 

(2) Oer Tag des Inkrafttretens ist im Bundesgesetzblatt bekanntzugeben. 


Der Bundesrat hat zugestimmt. 


Bonn, den 15. April 1996 


Der Bundeskanzler 
Dr. Helmut Kohl 

Der Bundesminister des Auswärtigen 
Kinkel 

Die Bundesministerin 
für Familie, Senioren, Frauen und Jugend 
Claudia Nolte 
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Abkommen 

zwischen der Regierung der Bundesrepublik Deutschland 
und der Regierung der Republik Kasachstan 
über Kriegsgräber 

Cor/iameHMe 

Me)Kfly ripaBMTe/ibCTBOM OeflepaTMBHoti Pecnyö/inKii fepMaHMn 
M npaBMTe/ibCTBOM PecnyönnKM KacaxcxaH 
o BoeHHbix Mon^nax 


Oie Regierung 

der Bundesrepublik Deutschland 
und 

die Regierung der Republik Kasachstan - 

in dem Wunsch, für die im Hoheitsgebiet der Republik Kasach¬ 
stan liegenden deutschen Kriegsgräber eine endgültige Regelung 
zu schaffen, 

in dem Bestreben, die Erhaltung und Pflege dieser Gräber in 
würdiger Weise und gemäß den Bestimmungen des geltenden 
humanitären Völkerrechts sicherzustellen, 

in Ausführung von Nummer 12 der Gemeinsamen Erklärung 
vom 22. September 1992 über die Grundlagen der Beziehungen 
zwischen der Bundesrepublik Deutschland und der Republik Ka¬ 
sachstan, 

in Anbetracht der Tatsache, daß für die Pflege der Gräber 
kasachstanischer Kriegstoter in Deutschland durch die deutsche 
Gesetzgebung und die darauf beruhende Praxis Sorge getragen 
ist - 

sind wie folgt übereingekommen: 

Artikel 1 

Im Sinne dieses Abkommens bedeuten die Begriffe; 

a) „deutsche Kriegstote“: 

auf dem Gebiet der Republik Kasachstan als Opfer des 1. und 
2. Weltkrieges bestattete 

- Angehörige der deutschen Streitkräfte, 

- diesen nach deutschem Recht gleichgestellte Personen, 

- sonstige Personen deutscher Staatsangehörigkeit, die im 
Zusammenhang mit den Ereignissen des Krieges 
1914/1918 oder des Krieges 1939/1945 oder nach ihrer 
Deportation gestorben sind; 

b) „deutsche Kriegsgräber“: 

die im Hoheitsgebiet der Republik Kasachstan liegenden Grä¬ 
ber deutscher Kriegstoter; 


npaBMTeribCTBO 

(t>eAepaTkiBHOM PecnyöntiKii TepMaHMn 

M 

npaBMTeribCTBO PecnyönMKH KaaaxcraH, 

xrenan OKOHHare/ibHO yperyoMpoBaxb Bonpocu b OTHOujeHMH 
pacnonoxceHHbix Ha reppHToptiM PecnyöhHKH KasaxcraH He- 
MeitKHX BOeHHblX MorM/i, 

cTpeMBCb oöecneMMTb coxpaHHOCxb othx Morvin m yxofl aa 

HMMM AOCTOiÜHbIM OÖpaSOM H B COOTBeTCTBMM C nonO>KeHMflMH 

fleücTByiou 4 ero MexcflyHapoflHoro ryMaHHxapHoro npaea, 

BO HcnonHeHHe nyHKxa 12 CoBMecTHoro sanB/ieHMn o6 ocho- 
Bax oTHOuieHMM Me)KAy OeAepaTHBHOM PecnyönMKoü TepMaHMn 
M PecnyönMKOM KaaaxcraH or 22 cenrnöpfl 1 992 rofla. 


yHHTbiBan, hto yxoA aa MorkinaMn nornöujHx b BOHHax c Ka- 
aaxcraHCKovi cTopoHu b fepMaHHH oöecneHHBaercn repMBHC- 
KHM aaKOHOAare/ibCTBOM h ocHOBbisaiou^eHCB Ha hcm npaKTH- 
KOH, 

cornacH/iHCb o HHXcecneAyiouieM: 

CraTbR 1 

iieneü Hacronmero CornaujeHMfl HkoxecneflyiomHe rep- 
MHHbi oaHanaioT; 

а) "riorviöiuHe B BOMHax c HeMei4KOM CTopoHbt"; 

noxopoHeHHbie Ha reppHTopmi Pecny6nnKn KaaaxcraH 
>KeprBbl nepBOH M SropOM MHpOBblX BOHH 

- nHLia, BxoAHBUJHe B cocraB repMancKHx Boopyx<eHHbix 
CHn; 

- npnpaBHeHHbie k hhm b cooraercrBHM c repMancKHM 
aaKOHOAare/ibcrBOM /iMi4a; 

- npOHiie /iHi4a c repMancKHM rpax<AaHcrBOM, yMepujne b 
peaynbrare bomhu 1914-1918 rr., a raioxe bohhu 
1939-1945 rr., vtm nocne mx ASnopraAHH; 

б) "HeMCAKMe BoeHHwe Morwibi": 

HeixoAnii)HecB Ha reppnropMM PecnyönMKM KaaaxcraH MorM- 
nu norHöuJHx b BoÜHax c HeMeMKoü cropoHu; 
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c) „deutsche Kriegsgräberstätten“; 

die im Hoheitsgebiet der Republik Kasachstan noch existie¬ 
renden, auffindbaren oder neu anzulegenden Friedhöfe oder 
Teile von Friedhöfen, auf denen deutsche Kriegstote bestattet 
sind. 


Artikel 2 

(1) Oie Regierung der Republik Kasachstan gewährleistet den 
Schutz der deutschen Kriegsgräber und das dauenKle Ruherecht 
für die deutschen Kriegstoten in ihrem Hoheitsgebiet und hält, 
soweit erforderlich, in Übereinstimmung mit der Gesetzgebung 
der Republik Kasachstan, die Umgebung der deutschen Kriegs¬ 
gräberstätten von allen Anlagen frei, die mit der Würde dieser 
Stätten nicht vereinbar sind. 

(2) Die Regierung der Bundesrepublik Deutschland ist berecht¬ 
igt, die deutschen Kriegsgräber und deutsche Kriegsgräberstätten 
in der Republik Kasachstan auf ihre Kosten herzurichten und zu 
pflegen. 


Artikel 3 

(1) Die Regierung der Republik Kasachstan überläßt für Ver¬ 
gangenheit und Zukunft kostenlos und auf unbegrenzte Dauer die 
als deutsche Kriegsgräberstätten genutzten Geländeflächen als 
dauernde Ruhestätten für die deutschen Kriegstoten. 

(2) Eigentumsrechte werden durch dieses Abkommen nicht 
berührt. Für notwendig erachtete Änderungen der Grenzen von 
als deutsche Kriegsgräberstätten genutzten Geländeflächen wer¬ 
den in gegenseitigem Einvernehmen zwischen den Vertragspar¬ 
teien oder den von ihnen bezeichneten Stellen geklärt. Wird im 
Einvernehmen zwischen den Vertragsparteien ein Gelände ganz 
oder teilweise nicht mehr als deutsche Kriegsgräberstätte genutzt, 
so hat diese Änderung für die Regierung der Bundesrepublik 
Deutschland den Verlust des Nutzungsrechts daran zur Folge. 

(3) Sollte ein Gelände nach Absatz 1 aus zwingenden öffentli¬ 
chen Gründen für eine andere Verwendung benötigt werden, so 
stellt die Regierung der Republik Kasachstan der Regierung der 
Bundesrepublik Deutschland ein anderes geeignetes Gelände zur 
Verfügung und übernimmt die Kosten für die Umbettung der Toten 
und für die Herrichtung der neuen Gräber. Die Auswahl des neuen 
Geländes, seine Herrichtung sowie die Durchführung der Umbet¬ 
tung erfolgen in beiderseitigem Einvernehmen. 


Artikel 4 

(1) Die Regierung der Republik Kasachstan gestattet, ohne daß 
ihr daraus Kosten entstehen und nachdem ihr ein Plan zur vorheri¬ 
gen Zustimmung Vorgelegen hat, der Regierung der Bundesrepu¬ 
blik Deutschland, die sterblichen Überreste der deutschen 
Kriegstoten, deren Umbettung die Regierung der Bundesrepublik 
Deutschland für notwendig erachtet, zusammenzulegen. Die Aus¬ 
bettung von deutschen Kriegstoten erfolgt durch von deutscher 
Seite benannte Kräfte. 


(2) Über jede Umbettung eines deutschen Kriegstoten wird ein 
Protokoll angefertigt, in dem die alte und die neue Grablage, die 
Personalien, die Beschriftung der Erkennungsmarke oder andere 
Identifizierungsmerkmale genannt sind. 

(3) Soweit nachweisbar ehemals vorhandene deutsche Kriegs¬ 
gräberstätten auf kasachstanischem Boden durch zwischenzeitli¬ 
che infrastrukturelle Veränderungen aufgelassen und die dort 
bestatteten deutschen Toten nicht mehr zu bergen sind, gestattet 
die Regierung der Republik Kasachstan auf Antrag der deutschen 
Seite die Errichtung von Gedenkstätten in schlichter und würdiger 


b) “HeMeL(Ki4e BoeHHue saxopoHeHna": 

KnaAöidu^a vtm yMacxKH xna/^öMUt na reppkiTopiiM Pecnyönn- 
KM KasaxcraH, Koropue e^e cymecrayioT, Moryr öbixb oöaa- 
py>KeHbi Mna Heo6xo/)MMO sanoxtMTb bhobs m aa Koropaix 
saxopoaeHbi nomöuiHe a BoäHax c HeMet^Koä CTopoHu; 

CraTbn 2 

1 . ripaBMTenbCTBO Pecnyö/iHKM Kasaxcraa oöecnesaBaeT aa 
CBoeä TeppMTopaa saufMTy aeMeqKMx Boeaaux motm/i m eeaabiH 
noKOM noraöuiMx b Boäaeix c aeMeuKoä cropoabi h npa aeoöxo- 
Ammocth, b cooTBeTCTBHM c saKoaoAarenbCTBOM PecnyönaKM 
Kasaxcraa, ocboöoamt xeppaTopHio, OKpyxcaioutyio aeMeitKae 
Boeaabie saxopoaeaan, ot acex coopyxteaaä, aecoBMecraMbix c 
/^OCTOäablM OÖnMKOM 3Tax MeCT. 

2. npaBwre/ibCTBO «beAepaTMBaoä PecnyönaKM FepMaaan 
MMeer npaeo sa cboh cmbt ocyutecTBnnTb oöycrpoäcTBO m ywfl 
sa aeMBLiKaMM aoeaauMM MoranaMM a aeMeiiKaMa BoeaauMa 
saxopoaeaannia b Pecnyönaxe Kasaxcraa. 


CrarbB 3 

1. npaearenbCTBO Pecnyönaxa Kasaxcraa npe^ocraBnaer 
öesBOSMes^ao sa npoujnoe a aa öy^yu^ee a aa aeorpaaaseaabiä 
cpoK acnonbsyeMbie noA aeMeiiKae Boeaaue saxopoaeaaa 
yMacrKM sewna xax Mecro eesaoro noKon noraömax b soäaax c 
aeMeL(Koä cropasi. 

2. npaaa coöcrBeaaocra ae sarparaBaiorca aacronu^aM 
CornaujeaaeM. Bce sonpocu oö asMeaeaaa rpaaaii yaacrKOB, 
acnonbsyeMbix noA aeMeitKae Boeaaue saxopoaeaan, Koropue 
D nocncAyioujeM Moryr crarb aeoöxoAaMUMa, öyAyr peuiarbca 
no BsaaMaoMy cornacaio AoroBapaBatoufaxcfl Cropoa ana ynon- 
aoMoaeaabiMa aMa opraaasaijanMa. Ecna no cornacaio AoroBa- 
paeaioutaxcn Cropoa ynacroK nonaocrbio ana aacraaao npe- 
Kpau4aer acnonbsoBarbca noA Mecra aeMeqKax aoeaabix saxo- 
poaeaaä, ro b sroM cnyaae repuaacKoe npaearenbcrBO repner 
npaBO aa ero acnonbSOBaaae. 

3. Ecna yaacroK, npcAOcraaneaabiä b cooreercrBaa c nyaa- 
roM 1 aacronuteä crarsa, no npasaaaia aacroarenbaoä rocy- 
Aapcreeaaoä aeoöxoAaMocra norpeöyerca pf\n aaux L|eneä, ro 
PpaBarenbCTBO Pecnyönaxa Kasaxcraa otboamt HpaBarenb- 
crBy (DeAeparaBaoA Pecnyönaaa repMaaan aaoä noAxoAnutaä 
ynacroK a öeper aa ceöa pacxoAbi no nepesaxopoaeaaio ywep- 
ujax a oöycrpoäcrBy aoBbix woran. floAöop aosoro yaacrKa, ero 
oöycrpoäcrso a npoBOAeaae nepesaxopoaeaaä ocyujecrBnnfor- 
cn no BsaawaoMy cornacaio. 

Crarbfl 4 

1. flpaearenbcrBO Pecnyönaxa Kasaxcraa öyAer paspeuiarb 
npaBarenbcray (]>eAeparaBaoä Pecnyönaxa FepMaaan nepe- 
aoc ocraaKOB noraöujax b Boüaax c aeweiiKoa cropoabi, nepe- 
saxopoaeaae Koropbix PIpaBarenbcrBO (PeAeparaBHoä Pecny- 
önaxa Fepwaaan cnaraer aeoöxoAawbiM, ecna b csasa c sraw 
Ana ripaBarenbcrsa Pecnyönaxa Kasaxcraa ae BOsaaKayr 
pacxoAbi, a nocne paccMorpeaaa npeAocraaneaaoro ewy aa 
cornacoBaaae coorBercreyioiAero nnaaa. GKcryMatfaa noraö- 
uiax B BOäaax c aeiaeiiKOä cropoau ocymecrBnaerca paöoraa- 
Kaiaa no Bbiöopy repwaacKoä cropoau. 

2. O Kax^AOM nepesaxopoaeaaa noraöuiax b Boäaax c aeweLi- 
Koä cropoau cocraBnaerca nporoKon, b KoropoM yxasbiBaiorca 
npex<aee a aoeoe pacnonoxceaae Moranu, naaHue AaHaue, 
HBAnacb aa naaaOM saaKe ana aaue onosaaearenbabie npas- 
aaaa. 

3. Ecna aeiaegKae Boeaaue saxopoaeaaa aa xasaxcraacKoa 
repparopaa, Koropue, no aweioiAaMca Aocroaepauu ceeAe- 
aaaw, cyutecrBOBana paaee, renepb BcneAcroae asweaeaaä 
aactipacrpyarypu npeaparana caoe cymecrBoeaaae a asr>arae 
ocraaKOB saxopoaeaaux raw noraöuiax b Boäaax c aeweuKoa 
cropoau yjxe ae npeAcraßnaercfl B03M0x<auM, ro npasarenb- 
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Form an diesen ehemaligen Standorten. Die kasachstanische 
Seile stellt hierfür geeignetes Gelände zur Verfügung. 


(4) Soweit zur Ermöglichung einer endgültigen Bestattung auf 
einer deutschen Kriegsgräberstätte eine provisorische Bestattung 
deutscher Kriegstoter, die auf kasachstanischem Boden gefunden 
werden, erforderlich wird, trifft die Regierung der Republik Ka¬ 
sachstan Vorkehrungen für deren ordnungsgemäße und würdige 
provisorische Bestattung und Kennzeichnung der Grabstätten. 


Artikel 5 

Sofern sich auf deutschen Kriegsgräberstätten neben deut¬ 
schen Kriegsgräbem auch Gräber von Kriegstoten anderer Staa¬ 
ten befinden, ist diese Tatsache bei Entscheidungen über Erhal¬ 
tung und Pflege dieser Gräber angemessen zu berücksichtigen. 


Artikel 6 

(1) Die Überführung deutscher Kriegstoter aus dem Hoheitsge¬ 
biet der Republik Kasachstan in die Bundesrepublik Deutschland 
bedarf der vorherigen Zustimmung der Regierung der Bundesre¬ 
publik Deutschland. Die Regierung der Republik Kasachstan ge¬ 
stattet eine solche Überführung nur bei Vorliegen dieser Zustim¬ 
mung. 

(2) Der Zustimmung der Regierung der Bundesrepublik 
Deutschland bedürfen auch Anträge an die Regierung der Repu¬ 
blik Kasachstan, die eine Überführung deutscher Kriegstoter in 
Drittländer zum Zweck haben. 

(3) Alle Kosten und Gebühren für die Ausbettuog und Überfüh¬ 
rung von deutschen Kriegstoten ins Ausland gehen zu Lasten der 
Antragsteller. 

(4) Bei der Ausbettung von deutschen Kriegstoten zur Überfüh¬ 
rung können Vertreter der Behörden beider Vertragsparteien an¬ 
wesend sein. 

Artikel 7 

(1) Die Regierung der Bundesrepublik Deutschland beauftragt 
den „Volksbund Deutsche Kriegsgräbertürsorge e.V.“ {nachste¬ 
hend „VOLKSBUND“ genannt) mit der technischen Durchführung 
der Aufgaben in der Republik Kasachstan, die sich aus diesem 
Abkommen für die deutsche Seite ergeben. 

(2) Für den Fall, daß die Regierung der Bundesrepublik 
Deutschland eine andere Organisation beauftragen will, wird hier¬ 
über Einvernehmen zwischen den Vertragsparteien hergestellt. 


Artikel 8 

(1) Die Regierung der Republik Kasachstan gewährt dem 
VOLKSBUND jede mögliche Unterstützung, einschließlich des 
Zugangs zu den bei allen staatlichen und sonstigen Einrichtungen 
jetzt oder in Zukunft verfügbaren Unterlagen über deutsche Kriegs¬ 
gräber und verstorbene deutsche Soldaten. Andere Vereinbarun¬ 
gen und Absprachen bleiben unberührt. 

(2) Zur Durchführung seiner Aufgaben kann der VOLKSBUND 
Vertreter, Fachkräfte und sonstiges Personal in die Republik 
Kasachstan entsenden. 

Artikel 9 

(1) Der VOLKSBUND bedient sich bei der Ausführung der sich 
bei der Durchführung dieses Abkommens ergebenden Arbeiten 
nach Möglichkeit örtlicher Arbeitskräfte und örtlichen Materials 
gemäß den im freien Wettbewerb üblichen Bedingungen. 


CTBO Pecnyö/iMKn KasaxcraH no xoflaTaäcTay repMaHCKoä cto- 
poHbi paapeujHT ycraHOSKy e stmx Mecrax npocrwx w /tocTOMHUx 
naueTHbix SHaKoa. Anrt stmx iieneü KasaxcraHCKae CTOpOHa 
npeflocTaanT noAXOAnufM^ yMaciOK. 

4, Ecnn ßp OKOHMarenbHoro norpeöeHMa a npe/{enax xaKoro- 
nnöo HeMeuKoro aoeHHoro aaxopOHeHna noTpeöyeTca apeMeH- 
HO noxopoHMTb oÖHapyxceHHbie Ha KasaxcTaHCKoä TeppHToptiM 
ocTaHKH nornöujHx a aoMHax c HeMeuKOH CTopoHU, FIpaaHTenb- 
CTao Pecnyö/iHKH KaaaxcraH npHMer Mepbi /yiq hx HaAnexraufe- 
ro M flocTOÜHoro apeMeHHoro norpeöeHHn m oöosHaHeHMa saxo- 
pOHeHHH. 

Ciarbn 5 

Ecnvi B npe^enax Heuei^KHX aoeHHbix saxopoHeHHH Hapa,äy c 
HeMeitKHMH BoeHHbiMH MomnaMH MMeioTca TaKxre Mortuibi no- 
rnöujHx B BOHHax rpax<,qaH Apyrnx rocyflapcra, to 3tot (paKT 
flonxreH yMHTwaaTbcn npn peuieHnax OTHOCHTenbHO Haflnexra- 
u{ero coxpaHBHHa sthx Mornn h yxo,qa sa hhmh. 

CraTba 6 

1. nepeaosKa ocraHKoa noriiöujHX a aoHHax c HeMeitKOH cto- 
poHbi c TeppMTopvtH PecnyöHMKM KasaxcTaH a OeAepaTHSHyio 
Pecnyö/iMKy FepMaHna HyxtflaeTC« a npeAsapHTe/ibHOM corna- 
CHH ripaBHTenbCTBa 0e/)epaTHBHOH PecnyönMKM PepMaHHn. 
npaanTenbCTBo PecnyömiKH Kasaxcran /{aer paapeuieHHe Ha 
nepeaosKy TO/ibKo npH nanHHMM laroro cornacH«. 

2. CornacMe DpaBHTenbCTaa «PeflepaTnaHOü PecnyönMKM 
FepMaHMri TpeöyeTcn TaKxce npM paccMOTpeHMM xo/^aTaMCTB, 
nonyMeHHbix flpaaMTenbCTBOM PecnyönMKM KasaxcraH, o 
nepeaosKe ocraHKOa norMÖujMx a aoMHax c HeMeiiKOM cropoHbi a 
TpeTbM cipaHbi. 

3. Bce pacxo^bt m cöopbt no 3KcryMaL|MM m nepeaosKe aa 
rpaHMity ocraHKoa nornöLUMx a aoMHax c HeMeifKOM CTopoHu 
Hecer xoflaTaüCTayiomaa cropoHa. 

4. npM 3KcryMaL4MM ocraHKoa norMöuiMX a aoriHax c HeMeiiKOM 
CTopoHbi c MenbKJ mx nepeeosKM Moryr npMcyTCTBoaaTb npefl- 
craaMTenM anacteM oöomx rocyflapcTa. 

CraTbri 7 

1. ripaBMTenbCTBO «PeflepaTMBHOM PecnyönMKM FepMaHMB no- 
pynaer rexHMHecKoe ocyu(ecTB/TeHMe saflaM b PecnyönMKe Ka- 
saxcran, BbiTeKaiou{MX flna repMaHCKOM cTopoHW m 3 HacTosme- 
ro CornameHMB, FepMaHCKOMy Hapo/^HOMy coioay no yxofly 3a 
BoeHHbiMM MornnaMM (MMSHyeMOMy a /^anbHeüujeM HAPO/^HblH 
C0I03). 

2. B cnyMae HaMepeHM« FIpaeMTenbcraa (PeflepaTMBHOM Pe¬ 
cnyönMKM FepMaHMB A^Tb cooTBeTCTsywmee nopyseHMe Ka- 
KOM-nMöo APyroM opraHM3aL(MM Ha 3 tot cmct AOCTMraercp ßoro- 
BopeHHocTb Mex<Ay Ac>roBapMBaK>u{MMMca CroponaMM. 

CraTb« 8 

1. FlpaaMTcnbCTBO PecnyönMKM KaaaxcraH, OKaabiaaer HA- 
POflHOMV COIOSy BceMepHoe coAeMCTBMe, a tom HMcne, oöe- 
cneHMBaer Aocryn k AOKyMenraM o HSMeitKMX boohhux Mornnax 
M yuepujMx HeueAKMx aoeHHocnyxrau^MX, Koropue yxce MMeK>Tcn 
MnM nonBBTcn a pacnopnxreHMM Bcex rocyAapcraeHHbix ynpexr- 
AeHMM M APyrMX OpraHM3aL|MM. kiHbie AOrOBOpeHHOCTM 3TMM He 
sarparMaaiOTcn. 

2. flna BbinonHeHMfl cbomx saAas HAPOflHbiPi C0103 Moxrer 
HanpaannTb a PecnyönMKy KaaaxcraH cbomx npeAcraoMreneM, 
cneAManMCroB m mhwx pböothmkob. 

Crarbtt 9 

1. HAPOflHblki C0I03 npM BbinonHeHMM BbireKaioiAMX m 3 
HacroniAero CornaiueHMn paöor Moxcer Mcnonbaoaarb ycnyrM 
MecrHOM paöoHeü CMnbi m MecrHbie MarepManw b cooraercrBMM 
C yCnOBMBMM CBOÖOAHOM KOHKypeHL(MM. 
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(2) Der VOLKSBUND kann auch aus der Bundesrepublik 
Deutschland oder einem anderen Mitgliedstaat der Europäischen 
Union Geräte, Transportmittel, Material und Zubehör, die für die 
Durchführung der in diesem Abkommen envähnten Arbeiten erfor¬ 
derlich sind, in die Republik Kasachstan einführen und wieder 
ausführen. 

(3) Für die Zollabfertigung dieser Waren gilt folgendes: 

a) Vorübergehend eingeführte Geräte und Transportmittel wer¬ 
den bei ihrer Einfuhr in die Republik Kasachstan auf Einfuhr- 
Ausfuhr-Zollvermerk mit dem Vorbehalt abgefertigt, daß die 
genannten Geräte und Transportmittel nach Beendigung der 
Arbeiten wieder ausgeführt werden; 

b) Material und Zubehör, das für die Errichtung, Ausschmückung 
oder Pflege der Gräber, Gedenkstätten oder Friedhöfe be¬ 
stimmt ist, bleibt frei von Einfuhrabgaben, wenn den Zollbehör¬ 
den zusätzlich zur regulären Einfuhrerklärung vorgelegt wer¬ 
den; 

- eine genaue Aufstellung der eingeführten Waren, 

- eine von einer vom VOLKSBUND hierzu bevollmächtigten 
Person Unterzeichnete Verpflichtungserklärung, die die 
verpflichtende Zusicherung enthält, daß die genannten 
Waren nur für die in diesem Abkommen vorgesehenen 
Zwecke verwendet werden. 

Artikel 10 

(1) Die gemäß Artikel 3 Absatz 1 vereinbarte Überlassung der 
als deutsche Kriegsgräberstätten dienenden Geländeflächen gibt 
dem VOLKSBUND die Befugnis, im Rahmen der einschlägigen 
kasachstanischen Rechtsvorschriften alle Herrichtungs- und Ver¬ 
schönerungsarbeiten auf den Kriegsgräberstätten sowie den Bau 
geeigneter Zufahrtswege, Aufenthaltsräume und sonstiger Ein¬ 
richtungen für Besucher unmittelbar auszuführen. 


(2) Der VOLKSBUND sorgt dafür, daß bei Bauarbeiten alle 
hygiene- und gesundheitsrechtlichen Anforderungen beachtet 
werden, die die kasachstanischen Gesetze vorsehen. Er befolgt 
die einschlägigen Rechts- und Verwaltungsvorschriften über 
Friedhofsordnungen. 


Artikel 11 

(1) Die Regiening der Republik Kasachstan beauftragt die 
Wohltätigkeitsvereinigung „ANTITESA“ mit allen praktischen Auf¬ 
gaben der kasachstanischen Seite im Rahmen dieses Abkom¬ 
mens. 

(2) Die Vereinigung ,ANTITESA“ wird eng mit dem VOLKS¬ 
BUND Zusammenarbeiten und ihm die notwendige Unterstützung 
bei der Venwirklichung seines humanitären Auftrags bezüglich 
deutscher Kriegsgräberstätten innerhalb der Grenzen der Repu¬ 
blik Kasachstan gewähren. 

(3) VOLKSBUND und „ANTITESA“ können ein Abkommen zur 
Erfüllung ihrer Aufgaben abschließen. 


Artikel 12 

(1) Die Regierung der Bundesrepublik Deutschland unterstützt 
im Rahmen ihrer Möglichkeiten die Regierung der Republik Ka¬ 
sachstan bei ihrem Anliegen, in der Bundesrepublik Deutschland 
belegene Gräber kasachstanischer Kriegstoter zu besichtigen und 
Vorschläge zur Pflege der Gräber machen zu können. 

(2) Die Regierung der Bundesrepublik Deutschland unterrichtet 
die Regiemng der Republik Kasachstan auf deren Wunsch über 
die ihr bekannten Namen und Bestattungsorte der Kriegstoten aus 
der ehemaligen Union der Sozialistischen Sowjetrepubliken in der 
Bundesrepublik Deutschland. 


2. HAPOAHbllÜ C0I03 MO>KeT TaK>Ke eeoskiTb e PecriyönnKy 
KasaxcraH ms (PeflepaTMSHOM PecnyönuKM FepMaHM« mhm ms 
CTpaH-MoeHOB EeponeMCKoro Coiosa HeoöxoAMMbie fl/in Bbinon- 
HeHMB ynoMBHyTbix B HacTonu^eM CornaujeHMM paöox oöopyflo- 
BaHMe, TpaHcnopTHbie cpe/tcTBa, MaxepManbi m npMHa/tnexcHo- 
CTM M BUBOSMTb MX OÖpaTHO. 

3. npM TaMOxreHHOM nponycKe stmx npe/tMeroB fleMCTeyer 
cneAyiou^MM nopnAOK: 

а) BpeMeHHO BBOSMMbie b Pecnyö/iMKy KasaxcraH oCopy^oBa- 
HMe H rpaHcnopTHbie cpeAcrea nponycKaKSTcn c otmstkom 
T aMoxreHHoro opraua o BBOse stmx npe/tMeTOB no,q oöBsa- 
TBribCTBO 06 OÖpaTHOM BblBOSe nOCJie OKOHSaHMR paÖOTi 

б) MarepManbi m npMHaAnexcHOCTvi, npeAHasHaneHNbie Atin oöy- 
cTpoäcTBa M yxpaujeHMB Mornn nnM yxoAa sa MornnaMM, 

naMBTHbIMM SHSKaMM MHM KnaAÖMUtaMH, OCBOÖOXrA^IOTCB 
npM BBOse OT ynnaTbl TaMoxreHHUx nouuiMH, HanoroB m mhux 
cöopoB, ecnM AononHMTenbHO k oöbiMHoä TaMox<eHHOM flex- 
napaL|MM raMoxreHHbiM opraHOM npeAcraBnaiOTCB; 

- noAPOÖHan onncb BBOSMMbix npeAMeroB, 

- noAnMcaHHoe, HaAnex(2UAMM oöpetsoM yno/iHOMoseHHbiM 
Ha TO HAPOAHblM C0I030M nMAOM, oöBsaTenbCTBO o 

TOM, HTo HasBaHHbie npeAMexbi öyAyr McnonbsOBaHbi 

TonbKO B Aenax, npeAycMOTpeHHbix HacTonutMM Cor/ia- 
uieHMeM. 

CraTbs) 10 

1 . FlpeAocTaBneHMe yxasaHnbix b nyHXTe 1 CTaTbM 3 HacTon- 
u(ero CornaujeHMB ynacTKOB, Mcno/ibsyeMbix noA neMeuKMe 
BoeHHbie saxopoHBHMB, Aaef HAPOAHOMV COIOSV npaeo b 
paMKcix AaHCTByiou{ero saKOHOAaTenbCTBa Pecnyö/iMKM Kasax- 
CTSH HenocpeACTBBHHO npoMSBOAMTb Bce paöoTbi no oöycrpoM- 
CTBy M önaroycTproMCTsy boshhux saxopoHeHMä, a TaKx<e no 
CTpoMTenbCTBy cooTBercTByioutMx noA^>e3AHbix nyreft, noMeune- 
HMM AriB noceTMTeneM m no cosAaHMto npoHMx HeoöxoAMMbix 
ycnoBMM Ane mx npeöbiBaHMB. 

2. HAPOAHbiCI C0I03 Hecer oTseTCTBeHHOCTb sa to, htdöh 
npM npoBeAeHMM mm CTpoMTe/ibHux paöoT coönioAanMCb Bce 
caHMTapHO-rMTMeHMHecKMe HopMU, npeAycMOTpeHHbie saKOHo- 
Aare/ibCTBOM PecnyönMKM KasEuccxaH, a Taxxre BbinoriHBnMCb 
cooTBeTCTByioutMe npasoBbie m aAMMHMCTpaTMBHbie npeAnnca- 

HMB B OTHOUjeHMM K/laAÖMU^. 

CraTbn 11 

1 . ripaBMTenbCTBO PecnyönMKM KasaxcraH nopynaer önaroT- 
BopMTenbHOM accoLiMaitMM AHTMTE3A pecUiMsauMio ecex npax- 
TMHecKMX saAaH KasaxcraHCKOM cropoHbi b paMxax nacTOBUfero 
CornaujeHMB. 

2. AccoitMaiiMB AHTHTE3A paöoTaer b tbchom KOHTaxTe c 
HAPOAHblM C0I030M M oxasbiBaeT eMy HeoöxoAMMoe co- 
AeMCTBMe B ocyutecTBneHMM cbobm ryMaHMTapnoM saAaHM b 
OTHOUieHMM HeMeilXMX BOeHHUX SaXOpOHeHMM Ha TeppMTOpMM 
PecnyönMKM Kasaxcran. 

3. HAPOAHbllH C0I03 M AHTMTE3A Moryr saxniOHMTb cor- 
nauiBHMe o coBMecTHOM paöore no BbinonHeHMio noCTaeneHHUx 
nepeA hmmm sbasm. 

CraTbB 12 

1. npaBMTenbCTBO OeAepaTMBHOM PecnyönMKM FepMaHMB 
noAAapxcMBaer b paMiuix cbomx BosMoxcHOcreM HpaBMTenbCTBo 
PecnyönMKM KaseurcretH b ero xrenaHMM noceu^arb MorMnu no- 
TMÖUJMX B BOMHaX KaSaXCTaHLieB B FepMaHMM M BHOCMTb npeA- 
nox<eHMB no yxoAy sa hmmm. 

2. npaBMTenbCTBO (PeAeparMBHOM PecnyönMKM FepMSHMB öy- 
Aer MHCt>opMMpoBaTb npaBMTenbCTBO PecnyönMK)i KasaxcraH 
oö ycTaHOBneHHbix MMenax h Mecrax SetxopoHeHMM norMöuiMX b 
BOMH ax MS pecnyönMK öbiBuiero Coiosa Cobbtckmx CoitManMCTM- 
necKMx PecnyönMK b FepMaHMM. 
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(3) Die Regierung der Republik Kasachstan ermächtigt die 
Wohltätigkeitsvereinigung „ANTITESA“, diese Informationen ent¬ 
gegenzunehmen. 

Artikel 13 

Dieses Abkommen tritt einen Monat nach dem Tag in Kraft, an 
dem die Vertragsparteien einander notifiziert haben, daß die er¬ 
forderlichen innerstaatlichen Voraussetzungen für das Inkrafttre¬ 
ten erfüllt sind. 


Geschehen zu Almaty am 10. April 1995 in zwei Urschriften, 
jede in deutscher, kasachischer und russischer Sprache, wobei 
jeder Wortlaut verbindlich ist. Bei unterschiedlicher Auslegung des 
deutschen und des kasachischen Wortlauts ist der russische 
Wortlaut maßgebend. 


3. npaemenbCTBO PecnyCnnKM KaaaxcraH ynonHOMOMMBaer 
önaroTBopHTenbHyio accoüMaMMio AHTMTE3A npuHMMatb ^aH- 
Hyio MHCtJopMariHio. 

CTaTbB 13 

HacTOButee CornaujeHHe BcryoMT b CMny cnycrn 1 MeCBif co 
AHH yeeAOMneHMB AoroeapviBaioutMMBCB CropoHaMM APyr APyra 
o BbinonHeHMM HeodxoAviMbix BHyrpnrocyAapcTBeHHbix npoite- 
AVP- 


CoBepiueno b AnMaTu *10* anpe/ia 1995 ro^a b Aayx SKseM- 
nnnpax, KaxcAbrü na HeMeiiKOM, KasaxcKOM h pyccKOM nsbiKax, 
npHHBM Bce TBKCTbl BMeKST CkUiy. ripM paSHOHTeHklH TBKCTOB Ha 
HeMeuKOM M KasaxcKOM nsbiKax onpeAenniou^MM byAer tbkct Ha 
pyCCKOM BSblKe. 


Für die Regierung der Bundesrepublik Deutschland 
3a flpaBHTe/ibCTBo 0eAepaTHBHOvi PecnyönnKH FepMannq 
Werner Hoyer 

Für die Regierung der Republik Kasachstan 
3a ripaBHTenbCTBO PecnyönMKH Kasaxcian 
Tokaiew 


Bekanntmachung 
über das Inkrafttreten 
des deutsch-kubanischen Abkommens 
über den Luftverkehr 

Vom 12. März 1996 

Nach Artikel 3 Abs. 2 des Gesetzes vom 13. September 

1994 zu dem Abkommen vom 18. Juni 1993 zwischen der 
Bundesrepublik Deutschland und der Republik Kuba über 
den Luftverkehr (BGBl. 1994 II S. 2448) wird bekanntge¬ 
macht, daß das Abkommen nach seinem Artikel 19 Abs. 2 

am 13. April 1995 

in Kraft getreten ist. 

Die Ratifikationsurkunden sind in Havanna am 13. März 

1995 ausgetauscht worden. 


Bonn, den 12. März 1996 


Auswärtiges Amt 
Im Auftrag 
Dr. Schürmann 
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Bekanntmachung 
über den Geltungsbereich 
des Europäischen Patentübereinkommens 

Vom 21. März 1996 

Das Europäische Patentübereinkommen vom 5. Okto¬ 
ber 1973 (BGBl. 1976 II S. 649, 826) ist nach seinem 
Artikel 169 Abs. 2 für 

Finnland am 1. März 1996 

in Kraft getreten. 

Diese Bekanntmachung ergeht im Anschluß an die 
Bekanntmachung vom 7. Juli 1992 (BGBl. II S. 516). 


Bonn, den 21. März 1996 


Ausvifärtiges Amt 
Im Auftrag 
Dr. Scheel 







